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Gebrauchsanleitung für TOP TEN Medizinball aus Echtleder, 

SKU 1129 

Hersteller: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Cover: 100 % Echtleder 

Anleitung zur Nutzung: 

Der TOP TEN Medizinball aus Echtleder eignet sich ideal für 

Kraft- und Stabilitätsübungen sowie zur Verbesserung von 

Augen-Hand-Koordination und Beweglichkeit. Für das 

Training führe Übungen in kontrollierten Bewegungen aus, 

um die Muskulatur gezielt zu aktivieren. Halte den Ball stets 

sicher mit beiden Händen. Der formstabile Ball eignet sich 

sowohl für Einzel- als auch Partnertrainings und ist ein 

vielseitiges Trainingsgerät für den gesamten Körper. 

Pflege- und Wartungshinweise: 

Reinige die Oberfläche mit einem feuchten, weichen Tuch. 

Trockne den Ball an der Luft und vermeide direkte 

Sonneneinstrahlung sowie übermäßige Hitzeeinwirkung, um 

das Echtleder zu schonen. Lagere den Medizinball an einem 

trockenen Ort und halte ihn fern von scharfen oder spitzen 

Gegenständen. 

Sicherheitshinweise:  

Überprüfe den Ball vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen 

oder Materialermüdungen. Der Medizinball ist nicht für 

Prellübungen an Wänden oder Böden geeignet. 

Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Beschädigungen oder 

Verletzungen führen. 

Warnung: 

Der Medizinball ist ausschließlich für kontrollierte 

Fitnessübungen gedacht. Eine unsachgemäße Nutzung kann 

zu Verletzungen oder Schäden am Produkt führen. Der TOP 

TEN Medizinball ist nicht zum Prellen an der Wand und am 

Boden geeignet. 

GB, UK 

Instructions for use of the TOP TEN real leather medicine 

ball, SKU 1129 

Manufacturer: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Material: Cover: 100% real leather 

Instructions for use: 

The TOP TEN real leather medicine ball is ideal for strength 

and stability exercises as well as for improving hand-eye 

coordination and mobility. When training, perform exercises 

in controlled movements to activate specific muscles. Always 

hold the ball securely with both hands. The dimensionally 

stable ball is suitable for both individual and partner training 

and is a versatile training device for the entire body. 

Care and maintenance instructions: 

Clean the surface with a damp, soft cloth. Dry the ball in the 

air and avoid direct sunlight and excessive heat to preserve 

the real leather. Store the medicine ball in a dry place and 

keep it away from sharp or pointed objects. 

Safety instructions:  

Check the ball for damage or material fatigue before each 

use. The medicine ball is not suitable for bouncing exercises 

on walls or floors. Improper use can cause damage or injury. 

Warning: 

The medicine ball is designed for controlled fitness 

exercises only. Improper use can result in injury or damage 

to the product. The TOP TEN medicine ball is not suitable 

for bouncing on the wall or floor. 

FR 

Mode d'emploi pour TOP TEN medecine ball en cuir 

véritable, SKU 1129 

Fabricant : Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Matériau : Couverture : 100 % cuir véritable 

Instructions d'utilisation :  

Le medecine ball TOP TEN en cuir véritable est idéal pour les 

exercices de force et de stabilité ainsi que pour améliorer la 

coordination œil-main et la mobilité. Pour l'entraînement, 

effectue des exercices avec des mouvements contrôlés afin 

d'activer la musculature de manière ciblée. Tiens toujours le 

ballon à deux mains. Le ballon indéformable convient aussi 

bien aux entraînements individuels qu'aux entraînements en 

binôme et constitue un outil d'entraînement polyvalent pour 

l'ensemble du corps. 

Conseils d'entretien et de maintenance :  

Nettoie la surface avec un chiffon doux et humide. Fais 

sécher la balle à l'air libre et évite la lumière directe du soleil 

ainsi que l'exposition à une chaleur excessive afin de 

préserver le cuir véritable. Range le medecine ball dans un 

endroit sec et éloigne-le des objets pointus ou tranchants. 

Consignes de sécurité :  

Avant chaque utilisation, vérifie que la balle n'est pas 

endommagée ou que le matériau n'est pas fatigué. Le 

medecine ball n'est pas conçu pour les exercices de rebond 

contre les murs ou les sols. Une utilisation inappropriée peut 

entraîner des dommages ou des blessures. 

Avertissement : 

Le medecine ball est exclusivement destiné à des exercices 

de fitness contrôlés. Une utilisation inappropriée peut 

entraîner des blessures ou des dommages au produit. Le 

medecine ball TOP TEN n'est pas conçu pour rebondir 

contre les murs et les sols. 

IT 

Manuale di istruzioni per la palla medica TOP TEN in vera 

pelle, SKU 1129 

Produttore: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiale: Rivestimento: 100 % vera pelle 

Istruzioni per l'uso: 

La palla medica TOP TEN in vera pelle è ideale per esercizi di 

forza e stabilità, nonché per migliorare la coordinazione 

occhio-mano e la mobilità. Per l'allenamento, eseguire 

esercizi con movimenti controllati per attivare i muscoli in 

modo mirato. Tenere sempre la palla saldamente con 

entrambe le mani. La palla, stabile nelle dimensioni, è adatta 

sia all'allenamento individuale che a quello in coppia ed è 

uno strumento versatile per l'allenamento di tutto il corpo. 

Istruzioni per la cura e la manutenzione: 

Pulire la superficie con un panno morbido e umido. Asciugare 

la palla all'aria ed evitare la luce diretta del sole e il calore 

eccessivo per proteggere la vera pelle. Conservare la palla 

medica in un luogo asciutto e tenerla lontana da oggetti 

appuntiti o taglienti. 

Istruzioni di sicurezza:  

Controllare che la palla non sia danneggiata o affaticata 

prima di ogni utilizzo. La palla medica non è adatta per 

esercizi di rimbalzo su pareti o pavimenti. Un uso improprio 

può causare danni o lesioni. 

Attenzione: 

La palla medica è destinata esclusivamente a esercizi di 

fitness controllati. Un uso improprio può causare lesioni o 

danni al prodotto. La palla medica TOP TEN non è adatta a 

rimbalzare su pareti o pavimenti. 

ES 

Manual de instrucciones para balón medicinal TOP TEN de 

cuero auténtico, SKU 1129 

Fabricante: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Cubierta: 100 % cuero genuino 

Instrucciones de uso: 

El balón medicinal TOP TEN de cuero auténtico es ideal para 

ejercicios de fuerza y estabilidad, así como para mejorar la 

coordinación ojo-mano y la movilidad. Para el 

entrenamiento, realice ejercicios con movimientos 

controlados para activar los músculos de forma selectiva. 

Sujete siempre el balón firmemente con ambas manos. El 

balón de dimensiones estables es adecuado tanto para el 

entrenamiento individual como en pareja y es una 

herramienta de entrenamiento versátil para todo el cuerpo. 

Instrucciones de cuidado y mantenimiento: 

Limpiar la superficie con un paño suave y húmedo. Secar el 

balón al aire libre y evitar la luz solar directa y el calor 

excesivo para proteger el cuero auténtico. Guarde el balón 

medicinal en un lugar seco y manténgalo alejado de objetos 

afilados o puntiagudos. 

Instrucciones de seguridad:  

Antes de cada uso, compruebe si el balón presenta daños o 

fatiga del material. El balón medicinal no es adecuado para 

ejercicios de rebote en paredes o suelos. Un uso inadecuado 

puede provocar daños o lesiones. 

Advertencias: 

El balón medicinal está destinado exclusivamente a 

ejercicios de fitness controlados. Un uso inadecuado puede 

provocar lesiones o daños en el producto. El balón 

medicinal TOP TEN no es adecuado para rebotar en paredes 

o suelos. 

NL 

Gebruiksaanwijzing voor TOP TEN medicijnbal van echt leer, 

SKU 1129 

Fabrikant: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiaal: Omhulsel: 100% echt leer 

Gebruiksaanwijzing: 

De TOP TEN medicijnbal van echt leer is ideaal voor kracht- 

en stabiliteitsoefeningen en voor het verbeteren van de oog-

handcoördinatie en mobiliteit. Voer voor de training 

oefeningen uit in gecontroleerde bewegingen om de spieren 

gericht te activeren. Houd de bal altijd stevig met beide 

handen vast. De vormvaste bal is geschikt voor zowel 

individuele als partnertraining en is een veelzijdig 

trainingshulpmiddel voor het hele lichaam. 

Onderhoudsinstructies: 

Reinig het oppervlak met een zachte, vochtige doek. Laat de 

bal aan de lucht drogen en vermijd direct zonlicht en 

overmatige hitte om het echte leer te beschermen. Bewaar 

de medicijnbal op een droge plaats en houd hem uit de buurt 

van scherpe of puntige voorwerpen. 

Veiligheidsinstructies:  

Controleer de bal voor elk gebruik op beschadigingen of 

materiaalmoeheid. De medicijnbal is niet geschikt voor 

stuiteroefeningen op muren of vloeren. Onjuist gebruik kan 

leiden tot schade of letsel. 

Waarschuwing: 

De medicijnbal is uitsluitend bedoeld voor gecontroleerde 

fitnessoefeningen. Onjuist gebruik kan leiden tot letsel of 

schade aan het product. De TOP TEN medicijnbal is niet 

geschikt voor het stuiteren op muren of vloeren. 

PT 

Manual de instruções para a bola medicinal TOP TEN em pele 

genuína, SKU 1129 

Fabricante: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Cobertura: 100 % pele genuína 

Instruções de utilização: 

A bola medicinal TOP TEN em pele genuína é ideal para 

exercícios de força e estabilidade, bem como para melhorar a 

coordenação olho-mão e a mobilidade. Para treinar, execute 

exercícios em movimentos controlados para ativar os 

músculos de forma direcionada. Segure sempre a bola de 

forma segura com as duas mãos. A bola dimensionalmente 

estável é adequada tanto para o treino individual como para 

o treino em grupo e é uma ferramenta de treino versátil para 

todo o corpo. 

Instruções de conservação e manutenção: 

Limpar a superfície com um pano macio e húmido. Secar a 

bola ao ar e evitar a luz solar direta e o calor excessivo para 

proteger a pele genuína. Guarde a bola medicinal num local 

seco e mantenha-a afastada de objectos afiados ou 

pontiagudos. 

Instruções de segurança:  

Verificar a bola quanto a danos ou fadiga do material antes 

de cada utilização. A bola medicinal não é adequada para 

exercícios de ressalto em paredes ou no chão. Uma utilização 

incorrecta pode provocar danos ou lesões. 

Aviso: 

A bola medicinal destina-se exclusivamente a exercícios de 

fitness controlados. A utilização incorrecta pode provocar 

lesões ou danos no produto. A bola medicinal TOP TEN não 

é adequada para saltar em paredes ou no chão.  

PL 

Instrukcja obsługi piłki lekarskiej TOP TEN ze skóry naturalnej, 

SKU 1129 

Producent: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiał: Pokrowiec: 100% skóra naturalna  

Instrukcja użytkowania: 

Piłka lekarska TOP TEN wykonana z prawdziwej skóry jest 

idealna do ćwiczeń siłowych i stabilizacyjnych, a także do 

poprawy koordynacji wzrokowo-ruchowej i mobilności. 

Podczas treningu wykonuj ćwiczenia kontrolowanymi 

ruchami, aby aktywować mięśnie w ukierunkowany sposób. 

Piłkę należy zawsze trzymać pewnie obiema rękami. Stabilna 

wymiarowo piłka nadaje się zarówno do treningu 

indywidualnego, jak i partnerskiego i jest wszechstronnym 

narzędziem treningowym dla całego ciała. 

Instrukcje dotyczące pielęgnacji i konserwacji: 

Wyczyść powierzchnię miękką, wilgotną szmatką. Wysusz 

piłkę na powietrzu i unikaj bezpośredniego światła 

słonecznego i nadmiernego ciepła, aby chronić prawdziwą 

skórę. Przechowuj piłkę lekarską w suchym miejscu i trzymaj 

ją z dala od ostrych lub spiczastych przedmiotów. 

Instrukcje bezpieczeństwa:  

Przed każdym użyciem należy sprawdzić piłkę pod kątem 

uszkodzeń lub zmęczenia materiału. Piłka lekarska nie nadaje 

się do odbijania na ścianach lub podłogach. Niewłaściwe 

użytkowanie może prowadzić do uszkodzeń lub obrażeń. 

Ostrzeżenie: 

Piłka lekarska jest przeznaczona wyłącznie do 

kontrolowanych ćwiczeń fitness. Niewłaściwe użytkowanie 

może prowadzić do obrażeń lub uszkodzenia produktu. 

Piłka lekarska TOP TEN nie nadaje się do odbijania od ścian 

lub podłóg. 

CS 

Návod k použití pro míč TOP TEN Medicine Ball z pravé kůže, 

SKU 1129 

Výrobce: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiál: Potah: 100 % pravá kůže 

Návod k použití: 

Pokyny pro použití: Medicinbal TOP TEN z pravé kůže je 

ideální pro silová a stabilizační cvičení, jakož i pro zlepšení 

koordinace oko-ruka a pohyblivosti. Při tréninku provádějte 

cviky kontrolovanými pohyby, abyste cíleně aktivovali svaly. 

Míč držte vždy pevně oběma rukama. Rozměrově stabilní míč 

je vhodný pro individuální i partnerský trénink a je 

všestranným tréninkovým nástrojem pro celé tělo. 

Pokyny pro péči a údržbu: 

Povrch míče čistěte měkkým vlhkým hadříkem. Míč sušte na 

vzduchu a vyhýbejte se přímému slunečnímu záření a 

nadměrnému teplu, abyste ochránili pravou kůži. Skladujte 

medicinbal na suchém místě a chraňte jej před ostrými nebo 

špičatými předměty. 

Bezpečnostní pokyny:  

Před každým použitím míč zkontrolujte, zda není poškozen 

nebo zda nedošlo k únavě materiálu. Medicinální míč není 

vhodný pro cvičení s odrazem o stěny nebo podlahy. 

Nesprávné použití může vést k poškození nebo zranění. 

Upozornění: V případě, že se míč nachází na zemi, je nutné 

jej použít jako cvičební míč: 

Medicinální míč je určen výhradně pro kontrolované fitness 

cvičení. Nesprávné použití může vést ke zranění nebo 

poškození výrobku. Medicinální míč TOP TEN není vhodný 

pro skákání po stěnách nebo podlaze. 

HU 

Használati utasítás a TOP TEN valódi bőrből készült 

medicinlabdához, SKU 1129 

Gyártó: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Anyag: Borítás: 100 % valódi bőr 

Használati utasítás: 

A valódi bőrből készült TOP TEN medicinlabda ideális erő- és 

stabilitási gyakorlatokhoz, valamint a szem-kéz koordináció 

és a mobilitás fejlesztéséhez. Az edzéshez végezze a 

gyakorlatokat ellenőrzött mozdulatokkal, hogy célzottan 

aktiválja az izmokat. A labdát mindig mindkét kezével tartsa 

biztonságosan. A méretstabil labda egyéni és partneredzésre 

egyaránt alkalmas, és sokoldalú edzőeszköz az egész test 

számára. 

Ápolási és karbantartási utasítások: 

A felületet puha, nedves ruhával tisztítsa meg. Szárítsa a 

labdát levegőn, és kerülje a közvetlen napfényt és a túlzott 

hőt a valódi bőr védelme érdekében. Tárolja a medicinlabdát 

száraz helyen, és tartsa távol éles vagy hegyes tárgyaktól. 

Biztonsági utasítások:  

Minden használat előtt ellenőrizze a labdát sérülés vagy 

anyagfáradás szempontjából. A medicinlabda nem alkalmas 

falon vagy padlón végzett pattogtató gyakorlatokhoz. A nem 

megfelelő használat sérüléshez vagy sérüléshez vezethet. 

Figyelmeztetés: 

A medicinlabdát kizárólag ellenőrzött fitneszgyakorlatokra 

szánjuk. A nem megfelelő használat sérüléshez vagy a 

termék károsodásához vezethet. A TOP TEN medicinlabda 

nem alkalmas falon vagy padlón való pattogtatásra. 

DK 

Instruktionsbog til TOP TEN medicinbold af ægte læder,  

SKU 1129 

Producent: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiale: Betræk: 100 % ægte læder 

Vejledning til brug: 

TOP TEN medicinbolden i ægte læder er ideel til styrke- og 

stabilitetsøvelser samt til at forbedre øje-hånd-koordination 

og mobilitet. Til træning skal du udføre øvelser i 

kontrollerede bevægelser for at aktivere musklerne på en 

målrettet måde. Hold altid bolden sikkert med begge 

hænder. Den formstabile bold er velegnet til både individuel 

træning og partnertræning og er et alsidigt træningsredskab 

for hele kroppen. 

Pleje- og vedligeholdelsesinstruktioner: 

Rengør overfladen med en blød, fugtig klud. Lad bolden 

lufttørre, og undgå direkte sollys og overdreven varme for at 

beskytte det ægte læder. Opbevar medicinbolden på et tørt 

sted, og hold den væk fra skarpe eller spidse genstande. 

Sikkerhedsinstruktioner:  

Tjek bolden for skader eller materialetræthed før hver brug. 

Medicinbolden er ikke egnet til hoppeøvelser på vægge eller 

gulve. Forkert brug kan føre til skader eller personskade. 

Advarsel: 

Medicinbolden er udelukkende beregnet til kontrollerede 

fitnessøvelser. Forkert brug kan føre til personskade eller 

beskadigelse af produktet. TOP TEN-medicinbolden er ikke 

egnet til at hoppe på vægge eller gulve. 

FI 

Aitoa nahkaa olevan TOP TEN lääkintäpallon käyttöohje,  

SKU 1129. 

Valmistaja: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach. 

Materiaali: Päällinen: 100 % aitoa nahkaa 

Käyttöohjeet: 

Aidosta nahasta valmistettu TOP TEN -lääkintäpallo sopii 

erinomaisesti voima- ja vakautusharjoituksiin sekä silmä-käsi-

koordinaation ja liikkuvuuden parantamiseen. Harjoittelua 

varten suorita harjoitukset kontrolloiduin liikkein, jotta 

lihakset aktivoituvat kohdennetusti. Pidä palloa aina 

tukevasti kiinni molemmilla käsillä. Mittasuhteiltaan vakaa 

pallo sopii sekä yksilö- että pariharjoitteluun ja on 

monipuolinen harjoitusväline koko keholle. 

Hoito- ja huolto-ohjeet: 

Puhdista pinta pehmeällä, kostealla liinalla. Kuivaa pallo 

ilmakuivaksi ja vältä suoraa auringonvaloa ja liiallista lämpöä 

aidon nahan suojaamiseksi. Säilytä lääkintäpallo kuivassa 

paikassa ja pidä se poissa terävien tai terävien esineiden 

ulottuvilta. 

Turvallisuusohjeet:  

Tarkista pallo vaurioiden tai materiaalin väsymisen varalta 

ennen jokaista käyttökertaa. Lääkepallo ei sovellu 

pomppuharjoituksiin seinillä tai lattioilla. Vääränlainen käyttö 

voi johtaa vaurioihin tai loukkaantumiseen. 

Varoitus: 

Lääkepallo on tarkoitettu yksinomaan hallittuihin 

kuntosaliharjoituksiin. Vääränlainen käyttö voi johtaa 

loukkaantumiseen tai tuotteen vaurioitumiseen. TOP TEN -

lääkintäpallo ei sovellu seinillä tai lattioilla pomppimiseen. 

NO 

Bruksanvisning til TOP TEN medisinball av ekte lær,  

SKU 1129 

Produsent: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiale: Trekk: 100 % ekte skinn 

Bruksanvisning: 

TOP TEN medisinball i ekte lær egner seg perfekt til styrke- 

og stabilitetsøvelser samt til å forbedre øye-hånd-

koordinasjon og bevegelighet. Utfør øvelsene i kontrollerte 

bevegelser for å aktivere musklene målrettet. Hold alltid 

ballen sikkert med begge hender. Den formstabile ballen 

egner seg både til individuell trening og partrening, og er et 

allsidig treningsredskap for hele kroppen. 

Instruksjoner for stell og vedlikehold: 

Rengjør overflaten med en myk, fuktig klut. La ballen 

lufttørke og unngå direkte sollys og sterk varme for å 

beskytte det ekte læret. Oppbevar medisinballen på et tørt 

sted og hold den borte fra skarpe eller spisse gjenstander. 

Sikkerhetsinstruksjoner:  

Kontroller ballen for skader eller materialtretthet før hver 

bruk. Medisinballen er ikke egnet for sprettøvelser på vegger 

eller gulv. Feil bruk kan føre til skader eller personskader. 

Advarsel: 

Medisinballen er utelukkende beregnet for kontrollerte 

treningsøvelser. Feil bruk kan føre til personskade eller 

skade på produktet. TOP TEN medisinball er ikke egnet til å 

sprette på vegger eller gulv. 

RO 

Manual de instrucțiuni pentru mingea medicinală din piele 

naturală TOP TEN, SKU 1129 

Producător: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Capac: 100 % piele naturală 

Instrucțiuni de utilizare: 

Mingea medicinală TOP TEN din piele naturală este ideală 

pentru exerciții de forță și stabilitate, precum și pentru 

îmbunătățirea coordonării ochi-mână și a mobilității. Pentru 

antrenament, efectuați exerciții în mișcări controlate pentru 

a activa mușchii într-un mod direcționat. Țineți întotdeauna 

bine mingea cu ambele mâini. Mingea stabilă din punct de 

vedere dimensional este potrivită atât pentru antrenamentul 

individual, cât și pentru cel cu partener și este un instrument 

de antrenament versatil pentru întregul corp. 

Instrucțiuni de îngrijire și întreținere: 

Curățați suprafața cu o cârpă moale, umedă. Uscați mingea la 

aer și evitați lumina directă a soarelui și căldura excesivă 

pentru a proteja pielea naturală. Depozitați mingea 

medicinală într-un loc uscat și păstrați-o departe de obiecte 

ascuțite sau ascuțite. 

Instrucțiuni de siguranță:  

Verificați dacă mingea prezintă deteriorări sau oboseală a 

materialului înainte de fiecare utilizare. Mingea medicinală 

nu este potrivită pentru exerciții de sărituri pe pereți sau 

podele. Utilizarea necorespunzătoare poate duce la 

deteriorare sau rănire. 

Avertisment: 

Mingea medicinală este destinată exclusiv exercițiilor de 

fitness controlate. Utilizarea necorespunzătoare poate duce 

la rănirea sau deteriorarea produsului. Mingea medicinală 

TOP TEN nu este potrivită pentru exerciții de săritură pe 

pereți sau podele. 

SK 

Návod na použitie pre medicinbal TOP TEN z pravej kože,  

SKU 1129 

Výrobca: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiál: Obal: 100 % pravá koža 

Návod na použitie: 

Pokyny na použitie: Medicinbal TOP TEN z pravej kože je 

ideálny na silové a stabilizačné cvičenia, ako aj na zlepšenie 

koordinácie oko-ruka a pohyblivosti. Pri tréningu vykonávajte 

cvičenia kontrolovanými pohybmi, aby ste cielene aktivovali 

svaly. Loptu držte vždy pevne oboma rukami. Rozmerovo 

stabilná lopta je vhodná na individuálny aj partnerský tréning 

a je všestranným tréningovým nástrojom pre celé telo. 

Pokyny na starostlivosť a údržbu: 

Povrch čistite mäkkou, vlhkou handričkou. Loptu sušte na 

vzduchu a vyhýbajte sa priamemu slnečnému žiareniu a 

nadmernému teplu, aby ste chránili pravú kožu. Medicinálnu 

loptu skladujte na suchom mieste a chráňte ju pred ostrými 

alebo špicatými predmetmi. 

Bezpečnostné pokyny:  

Pred každým použitím loptu skontrolujte, či nie je poškodená 

alebo či nedošlo k únave materiálu. Medicínska lopta nie je 

vhodná na cvičenia s odrážaním na stenách alebo podlahách. 

Nesprávne používanie môže viesť k poškodeniu alebo 

zraneniu. 

Upozornenie: Medicinbal je určený výlučne na kontrolované 

fitnes cvičenia. Nesprávne používanie môže viesť k zraneniu 

alebo poškodeniu výrobku. Medicinbal TOP TEN nie je 

vhodný na odrážanie sa od stien alebo podlahy. 

SL 

Navodila za uporabo za medicinsko žogo TOP TEN iz pravega 

usnja, SKU 1129 

Proizvajalec: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: prevleka: 100 % pravo usnje 

Navodila za uporabo: 

Vročeročno navodilo: medicinska žoga TOP TEN iz pravega 

usnja je idealna za vaje za moč in stabilnost ter za izboljšanje 

koordinacije oko-roka in gibljivosti. Za vadbo izvajajte vaje z 

nadzorovanimi gibi, da ciljno aktivirate mišice. Žogo vedno 

varno držite z obema rokama. Dimenzijsko stabilna žoga je 

primerna za individualno in partnersko vadbo ter je 

vsestransko orodje za vadbo celotnega telesa. 

Navodila za nego in vzdrževanje: 

Površino očistite z mehko in vlažno krpo. Žogo posušite na 

zraku ter se izogibajte neposredni sončni svetlobi in 

prekomerni vročini, da zaščitite pravo usnje. Medicinsko žogo 

shranjujte na suhem mestu in jo hranite stran od ostrih ali 

koničastih predmetov. 

Varnostna navodila:  

Pred vsako uporabo preverite, ali je žoga poškodovana ali 

utrujena. Medicinska žoga ni primerna za vaje odbijanja od 

sten ali tal. Nepravilna uporaba lahko povzroči poškodbe ali 

poškodbe. 

Opozorilo: 

Medicinska žoga je namenjena izključno za nadzorovane 

fitnes vaje. Nepravilna uporaba lahko privede do poškodb 

ali poškodb izdelka. Medicinska žoga TOP TEN ni primerna 

za odbijanje po stenah ali tleh. 

BG 

Ръководство за употреба на медицинска топка TOP TEN от 

естествена кожа, SKU 1129 

Производител: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Материал: Покритие: 100 % естествена кожа 

Инструкция за употреба: 

Покритието на медицинската топка TOP TEN от естествена 

кожа е идеално за упражнения за сила и стабилност, 

както и за подобряване на координацията око-ръка и 

мобилността. За тренировка изпълнявайте упражнения с 

контролирани движения, за да активирате мускулите 

целенасочено. Винаги дръжте топката здраво с двете си 

ръце. Стабилната по размери топка е подходяща както за 

индивидуални, така и за партньорски тренировки и е 

универсално средство за трениране на цялото тяло. 

Инструкции за грижа и поддръжка: 

Почистете повърхността с мека, влажна кърпа. Изсушете 

топката на въздух и избягвайте пряка слънчева светлина и 

прекомерна топлина, за да предпазите естествената 

кожа. Съхранявайте медицинската топка на сухо място и я 

дръжте далеч от остри или заострени предмети. 

Инструкции за безопасност:  

Проверявайте топката за повреди или умора на 

материала преди всяка употреба. Медицинската топка не 

е подходяща за упражнения с отскачане върху стени или 

подове. Неправилната употреба може да доведе до 

повреда или нараняване. 

Предупреждение: 

Медицинската топка е предназначена изключително за 

контролирани фитнес упражнения. Неправилната 

употреба може да доведе до нараняване или повреда 

на продукта. Медицинската топка TOP TEN не е 

подходяща за отскачане по стени или подове. 

GR 

Εγχειρίδιο οδηγιών για την ιατρική μπάλα TOP TEN από 

γνήσιο δέρμα, SKU 1129 

Κατασκευαστής: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Υλικό: Κάλυμμα: 100 % γνήσιο δέρμα 

Οδηγίες χρήσης: 

Η ιατρική μπάλα TOP TEN από γνήσιο δέρμα είναι ιδανική 

για ασκήσεις δύναμης και σταθερότητας, καθώς και για τη 

βελτίωση του συντονισμού ματιού-χεριού και της 

κινητικότητας. Για την προπόνηση, εκτελέστε ασκήσεις με 

ελεγχόμενες κινήσεις για να ενεργοποιήσετε τους μύες με 

στοχευμένο τρόπο. Κρατάτε πάντα την μπάλα με ασφάλεια 

και με τα δύο χέρια. Η μπάλα με τις διαστάσεις της είναι 

κατάλληλη τόσο για ατομική προπόνηση όσο και για 

προπόνηση με παρτενέρ και αποτελεί ένα ευέλικτο 

προπονητικό εργαλείο για όλο το σώμα. 

Οδηγίες φροντίδας και συντήρησης: 

Καθαρίστε την επιφάνεια με ένα μαλακό, υγρό πανί. 

Στεγνώστε τη μπάλα στον αέρα και αποφύγετε το άμεσο 

ηλιακό φως και την υπερβολική θερμότητα για να 

προστατεύσετε το γνήσιο δέρμα. Αποθηκεύστε την ιατρική 

μπάλα σε στεγνό μέρος και κρατήστε την μακριά από 

αιχμηρά ή μυτερά αντικείμενα. 

Υποδείξεις ασφαλείας: Η μπάλα δεν πρέπει να 

χρησιμοποιείται για την ασφάλεια του σώματος:  

Ελέγξτε την μπάλα για ζημιές ή κόπωση του υλικού πριν από 

κάθε χρήση. Η ιατρική μπάλα δεν είναι κατάλληλη για 

ασκήσεις αναπήδησης σε τοίχους ή δάπεδα. Η ακατάλληλη 

χρήση μπορεί να οδηγήσει σε ζημιά ή τραυματισμό. 

Προειδοποίηση: 

Η ιατρική μπάλα προορίζεται αποκλειστικά για 

ελεγχόμενες ασκήσεις γυμναστικής. Η ακατάλληλη χρήση 

μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό ή ζημιά στο προϊόν. Η 

ιατρική μπάλα TOP TEN δεν είναι κατάλληλη για 

αναπήδηση σε τοίχους ή δάπεδα. 

RU 

Инструкция по эксплуатации для медицинского мяча TOP 

TEN из натуральной кожи, SKU 1129 

Производитель: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Материал: Покрытие: 100% натуральная кожа 

Инструкция по применению: 

Медицинский мяч TOP TEN из натуральной кожи 

идеально подходит для упражнений на силу и 

устойчивость, а также для улучшения зрительно-

моторной координации и подвижности. Для тренировки 

выполняйте упражнения контролируемыми движениями, 

чтобы целенаправленно задействовать мышцы. Всегда 

держите мяч надежно обеими руками. Размерно-

устойчивый мяч подходит как для индивидуальных, так и 

для партнерских тренировок и является универсальным 

средством тренировки всего тела. 

Рекомендации по уходу и обслуживанию: 

Протирайте поверхность мягкой влажной тканью. Сушите 

мяч на воздухе, избегайте попадания прямых солнечных 

лучей и чрезмерного нагревания, чтобы защитить 

натуральную кожу. Храните мяч в сухом месте и берегите 

его от острых или заостренных предметов. 

Инструкции по безопасности:  

Перед каждым использованием проверяйте мяч на 

наличие повреждений или усталости материала. 

Медицинский мяч не подходит для упражнений с 

отскоками от стен или пола. Неправильное 

использование может привести к повреждениям или 

травмам. 

Внимание: 

Медицинский мяч предназначен исключительно для 

контролируемых фитнес-упражнений. Неправильное 

использование может привести к травме или 

повреждению изделия. Медицинский мяч TOP TEN не 

подходит для прыжков на стены или пол. 

TR 

Hakiki deriden yapılmış TOP TEN sağlık topu için kullanım 

kılavuzu, SKU 1129 

Üretici: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Malzeme: Kapak: %100 hakiki deri 

Kullanım talimatları: 

Hakiki deriden yapılmış TOP TEN sağlık topu, güç ve denge 

egzersizlerinin yanı sıra el-göz koordinasyonunu ve 

hareketliliği geliştirmek için idealdir. Antrenman için, kasları 

hedefe yönelik bir şekilde etkinleştirmek için kontrollü 

hareketlerle egzersizler yapın. Topu her zaman iki elinizle 

sıkıca tutun. Boyutsal olarak stabil olan top hem bireysel hem 

de eşli antrenman için uygundur ve tüm vücut için çok yönlü 

bir antrenman aracıdır. 

Bakım ve onarım talimatları: 

Yüzeyi yumuşak, nemli bir bezle temizleyin. Topu havayla 

kurutun ve hakiki deriyi korumak için doğrudan güneş 



ışığından ve aşırı ısıdan kaçının. Sağlık topunu kuru bir yerde 

saklayın ve keskin veya sivri nesnelerden uzak tutun. 

Güvenlik talimatları:  

Her kullanımdan önce topu hasar veya malzeme yorgunluğu 

açısından kontrol edin. Sağlık topu, duvar veya zemin 

üzerinde zıplama egzersizleri için uygun değildir. Yanlış 

kullanım hasara veya yaralanmaya yol açabilir. 

Uyarı: 

Sağlık topu sadece kontrollü fitness egzersizleri için 

tasarlanmıştır. Yanlış kullanım yaralanmalara veya ürünün 

hasar görmesine neden olabilir. TOP TEN sağlık topu 

duvarlarda veya zeminlerde zıplamak için uygun değildir. 

AR 

بكرة  الخاصة التعليمات دليل  TOP TEN الطب    الجلد من  المصنوعة  الطبية ، 

SKU 1129 

كة  المصنعة الشر : Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

طبيع   جلد  % 100 :الغطاء :المادة  

كرة تعتب   :الاستخدام تعليمات  TOP TEN  لتمارين مثالية الأصلية الجلدية  

قم  للتدريب، .والحركة واليد العي    بي    التناسق لتحسي    وكذلك  والثبات القوة   

أمسك  .مستهدفة بطريقة  العضلات  لتنشيط مضبوطة بحركات التمارين  بأداء  

  الكرة 
 
للتدريب  مناسبة الثابتة  الأبعاد ذات  الكرة  .بإحكام يديك  بكلتا دائما  

يك الفردي  الاستخدامات  متعددة تدريب أداة وه   سواء، حد على والشر  

كله  للجسم . 

جفف  .ورطبة  ناعمة  قماش بقطعة السطح يُنظف :والصيانة العناية تعليمات  

   الكرة 
ة الشمس أشعة  وتجنب  الهواء  ف  الجلد  لحماية الزائدة  والحرارة المباشر  

   الطبية  الكرة  بتخزين  قم  .الأصلى  
  واحفظها جاف  مكان ف 

 
الأجسام عن  بعيدا  

المدببة  أو  الحادة  . 

مادي  إجهاد أو  تلف أي وجود عدم من  للتأكد الكرة افحص :السلامة تعليمات  

أو الجدران  على القفز لتمارين مناسبة غب   الطبية  الكرة  .استخدام كل  قبل  

الإصابة أو  التلف إل  السليم غب   الاستخدام يؤدي قد  .الأرضيات . 

  مخصصة  الطبية الكرة  :تحذير 
 
المضبوطة البدنية اللياقة لتمارين  حصريا . 

كرة .المنتج تلف  أو إصابة إل  السليم غي   الاستخدام يؤدي قد  TOP TEN 

الأرضيات أو  الجدران على للارتداد مناسبة غي   الطبية . 

CN 

TOP TEN真皮药球（SKU 1129）使用说明 

制造商：Budoland GmbH，地址：Am Grießenbach 8，DE-

83126 Flintsbach 

材质：表层：100%真皮 

使用说明：TOP TEN真皮药球非常适合力量和稳定性训练

，以及提高手眼协调性和灵活性。训练时，请以受控动作

进行锻炼，以激活特定肌肉。请始终用双手牢牢握住药球

。这款尺寸稳定的球适合个人和双人训练，是全身训练的

多功能设备。 

保养和维护说明：用湿软布清洁表面。将球晾干，避免阳

光直射和过热，以保护真皮。将药球存放在干燥的地方，

远离尖锐或锋利的物体。 

安全说明：每次使用前检查药球是否有损坏或材料疲劳。

药球不适合在墙壁或地板上弹跳锻炼。使用不当可能会导

致损坏或受伤。 

警告：健身球仅适用于有控制的健身锻炼。使用不当可

能会导致受伤或产品损坏。TOP TEN健身球不适合在墙壁

或地板上弹跳。 

JP 

はい 

本革製メディシンボール（SKU 1129）の使用方法 

メーカー：Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

素材：カバー：100%本革 

使用方法：本革製メディシンボールは、筋力と安定性の

トレーニング、および手と目の協調性と可動性の向上に

最適です。トレーニングの際は、特定の筋肉を活性化さ

せるために、制御された動きでエクササイズを行ってく

ださい。 常に両手でしっかりとボールを握ってくださ

い。 寸法安定性の高いボールは、個人およびパートナ

ーとのトレーニングの両方に適しており、全身のトレー

ニングに最適な多目的トレーニングツールです。 

お手入れとメンテナンス方法：表面を湿らせた柔らかい

布で拭いてください。本物のレザーを保つため、ボール

を空中で乾燥させ、直射日光や過剰な熱を避けてくださ

い。メディシンボールは乾燥した場所に保管し、鋭利な

物や尖った物から離して置いてください。 

安全上の注意：使用前に、ボールに損傷や素材の疲労が

ないか確認してください。メディシンボールは、壁や床

で弾む運動を行うには適していません。不適切な使用は

、損傷や怪我の原因となる場合があります。 

警告：メディシンボールは、管理されたフィットネス

運動のみを目的として設計されています。不適切な使

用は、怪我や製品への損傷を引き起こす可能性があり

ます。TOP TENのメディシンボールは、壁や床で弾むの

に適していません。 

KO 

천연 가죽으로 만든 TOP TEN 메디신볼 사용 설명서, SKU 

1129 

제조사: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

플린츠바흐 

재질: 커버: 100% 천연 가죽 

사용 방법: TOP TEN 정품 가죽 메디신 볼은 근력 및 안정성 

운동과 눈과 손의 협응력 및 이동성 향상에 이상적입니다. 

훈련 시에는 목표한 방식으로 근육을 활성화하기 위해 

통제된 동작으로 운동을 수행하세요. 항상 양손으로 공을 

단단히 잡으세요. 치수가 안정된 이 공은 개인 및 파트너 

트레이닝에 모두 적합하며 전신 트레이닝을 위한 다용도 

트레이닝 도구입니다. 

관리 및 유지보수 지침: 부드럽고 젖은 천으로 표면을 

닦아주세요. 공을 자연 건조시키고 직사광선과 과도한 

열을 피하여 천연 가죽을 보호하세요. 메디신볼은 건조한 

곳에 보관하고 날카롭거나 뾰족한 물체에서 멀리 

떨어뜨려 보관하세요. 

안전 지침: 매번 사용하기 전에 공의 손상이나 소재의 

피로도를 점검하세요. 메디신볼은 벽이나 바닥에서 

튕기는 운동에는 적합하지 않습니다. 부적절하게 

사용하면 손상이나 부상을 입을 수 있습니다. 

경고: 메디신볼은 통제된 피트니스 운동 전용입니다. 

부적절하게 사용하면 부상이나 제품 손상이 발생할 수 

있습니다. TOP 10 메디신볼은 벽이나 바닥에서 튕기는 데 

적합하지 않습니다. 

 


